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Okno ze statym szkleniem: 30 mm m Rama: 30 mm - Skrzydfo: 70 mm
I1 Fenétre fixe: 30mm Il Dormant: 30 mm - Ouvrant: 7O mm i
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B festverglasung: 30 mm B  Rohmen: 30 mm - Flugel: 70 mm 3
Il Finestre fisse: 30 mm e Il Telaio: 30 mm - Anta: 7O mm e G
= Raam met permanente beglazing: 30 mm A = Kader: 30 mm - Vleugel: 70 mm i &
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m  Stupek staty: 50 mm - Skrzydfo: 70 mm
I1 Meneau fixe: 50 mm - Ouvrant: 70 mm P
¥ Fixed post: 50 mm - Sash: 70 mm
B Fester Pfosten: 50 mm - Fligel: 70 mm
I1 Montante fisso: 50 mm - Anta: 70 mm A A
= Vaste stijl: 50 mm - Vleugel: 70 mm
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Stupek staty: 50 mm + Skrzydto: 60 mm
Meneau fixe: 50 mm - Ouvrant: 60 mm
Fixed post: 50 mm + Sash: 60 mm
Fester Pfosten: 50 mm - Flugel: 60 mm
Montante fisso: 50 mm - Anfa: 60 mm
Vaste stijl: 50 mm - Vleugel: 60 mm
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Okno ze statym szkleniem: 30 mm
Fenétre fixe: 30mm

Window with a fixed glazing: 30 mm
Festverglasung: 30 mm

Finestre fisse: 30 mm

Raam met permanente beglazing: 30 mm

T> s— T

Forster

88

50

o~
—
(=]
o~ r
< o
(2}
—
—
==}
o~
(=)}
(=3
[V

70

12

20

50

70

22

92

| o

Rama: 50 mm - Skrzydfo: 70 mm
Dormant: 50 mm - Ouvrant: 7O mm
Frame: 50 mm - Sash: 70 mm
Rahmen: 50 mm - Fligel: 70 mm
Telaio: 50 mm - Anta: 70 mm
Kader: 50 mm - Vleugel: 70 mm

11,

T> wm— T

=
r4
0
O
x
7

O1S3¥d

SX O1S3¥dd

WION

O
@
«
N
X
«
+
O
@
o
©
=)
S




Forster Forster

0
o
O
4
S
70
8 24 8 30
88
2 8 24 6 50 z
o )
O (0]
z &
A A A
N
—
S0
- = - }
(e o]
<+ ~ ~
2 1 A 2
= = 0
e o
A O
o o
= g | = i
2 Y
A A
(e o]
2 Y )
= IN] -1 ol
0 S g
2 ~ 3
o — >
& 2
Y Y Y
z
z 5
z <
m Rama: 50 mm - Skrzydfo: 60 mm m  Stupek staty: 70 mm -
Il Dormant: 50 mm - Ouvrant: 60 mm ! I1 Meneau fixe: 70 mm i
= E  Frame: 50 mm - Sash: 60 mm ¥ Fixed post: 70 mm
pic B  Rohmen: 50 mm - Fligel: 60 mm B Fester Plosten: 70 mm
b4 Il Telaio: 50 mm - Anta: 60 mm e I1 Montante fisso: 70 mm A A
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m  Stupek staly: 70 mm - Skrzydto: 70 mm m  Slupek staly: 70 mm - Skrzydto: 60 mm
I1 Meneau fixe: 70 mm - Ouvrant: 70 mm oy I1 Meneau fixe: 70 mm - Quvrant: 60 mm i
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° m  Stupek staty: 50 mm - Skrzydfo: 70 mm T m  Okno ze stalym szkleniem: 70 mm
e I1 Meneau fixe: 50 mm - Ouvrant: 70 mm | I1 Fenétre fixe: 7Omm
E SE Fixed post: 50 mm - Sash: 70 mm b 3 Window with a fixed glazing: 70 mm
e B Fester Pfosten: 50 mm - Fligel: 70 mm B fesiverglasung: 70 mm
R I1 Montante fisso: 50 mm - Anta: 70 mm A A Il Finestre fisse: 70 mm e
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m Rama: 70 mm - Skrzydto: 70 mm m  Rama: 70 mm - Skrzydto: 60 mm
Il Dormant: 7O mm - Ouvrant: /O mm Il Dormant: /O mm - Ouvrant: 60 mm
S % Frame: 70 mm - Sash: 70 mm % Frame: 70 mm - Sash: 60 mm o
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m  Stupek staty: 90 mm ~ m  Stupek staly: 90 mm - Skrzydto: 70 mm -
Il Meneau fixe: 20 mm I1 Meneau fixe: 90 mm - Ouvrant: 70 mm
3E  Fixed post: 20 mm SE Fixed post: 90 mm - Sash: 70 mm o
" B Fester Pfosten: 90 mm B fester Posten: 90 mm - Fligel: 70 mm a
R I1 Montante fisso: 20 mm A A I1 Montante fisso: 90 mm - Anta: 70 mm A A N
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m  Stupek staly: 90 mm - Skrzydto: 60 mm T m  Slupek staly: 70 mm - Skrzydto: 70 mm T o
I1 Meneau fixe: 90 mm - Ouvrant: 60 mm I1 Meneau fixe: 70 mm - Ouvrant: 70 mm 8
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m  Stupek staty: 50 mm ~ m  Stupek ruchomy: 70 mm
Il Meneau fixe: 50 mm o Il Meneau mobile: 70 mm -
SE Fixed post: 50 mm 3 Moveable post: 70 mm
B Fester Pfosten: 50 mm B Stulp: 70 mm
~
o I1 Montante fisso: 50 mm A A Il Montante mobile: 70 mm A A
b = Vaste stijl: 50 mm H = Verplaatsbare sfijl: 7O mm
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Stupek ruchomy: 70 mm - Skrzydto: 70 mm
Meneau mobile: 70 mm - Ouvrant: 70 mm
Moveable post: 70 mm - Sash: 70 mm
Stulp: 70 mm - Flugel: 70 mm

Montante mobile: 70 mm - Anta: 70 mm
Verplaatsbare stijl: 70 mm - Vleugel: 70 mm
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Stupek ruchomy: 70 mm - Skrzydfo: 60 mm
Meneau mobile: 70 mm - Ouvrant: 60 mm
Moveable post: 70 mm - Sash: 60 mm
Stulp: 70 mm - Flugel: 60 mm

Montante mobile: 70 mm - Anta: 60 mm
Verplaatsbare stijl: 70 mm - Vleugel: 60 mm
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Rama: 45 mm - Skrzydfo: 85 mm
Dormant: 45 mm - Ouvrant: 85 mm
Frame: 45 mm - Sash: 85 mm
Rahmen: 45 mm - Fligel: 85 mm
Telaio: 45 mm - Anta: 85 mm
Kader: 45 mm - Vleugel: 85 mm
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Rama: 45 mm - Skrzydfo: 85 mm
Dormant: 45 mm - Ouvrant: 85 mm
Frame: 45 mm - Sash: 85 mm
Rahmen: 45 mm - Fligel: 85 mm
Telaio: 45 mm - Anta: 85 mm
Kader: 45 mm - Vleugel: 85 mm
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Stupek staty: 65 mm
Meneau fixe: 65 mm
Fixed post: 65 mm
Fester Pfosten: 65 mm
Montante fisso: 65 mm
Vaste sfijl: 65 mm
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Stupek staty: 65 mm - Skrzydfo: 85 mm
Meneau fixe: 65 mm - Ouvrant: 85 mm
Fixed post: 65 mm - Sash: 85 mm
Fester Pfosten: 65 mm - Flugel: 85 mm
Montante fisso: 65 mm - Anta: 85 mm
Vaste stijl: 65 mm - Vleugel: 85 mm
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Stupek staty: 65 mm
Meneau fixe: 65 mm
Fixed post: 65 mm
Fester Pfosten: 65 mm
Montante fisso: 65 mm
Vaste sfijl: 65 mm
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Stupek staty: 65 mm - Skrzydfo: 85 mm
Meneau fixe: 65 mm - Ouvrant: 85 mm
Fixed post: 65 mm - Sash: 85 mm
Fester Pfosten: 65 mm - Flugel: 85 mm
Montante fisso: 65 mm - Anta: 85 mm
Vaste stijl: 65 mm - Vleugel: 85 mm
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m Roma: 65 mm - Skrizydfo: 85 mm
Il Dormant: 65 mm - Ouvrant: 85 mm
Frame: 65 mm - Sash: 85 mm 14,
B Rohmen: 65 mm - Fligel: 85 mm \
Il Telaio: 65 mm - Anta: 85 mm i
= Kader: 65 mm - Vleugel: 85 mm \
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Rama: 65 mm - Skrzydfo: 85 mm
Dormant: 65 mm - Ouvrant: 85 mm
Frame: 65 mm - Sash: 85 mm
Rahmen: 65 mm - Fligel: 85 mm
Telaio: 65 mm - Anta: 85 mm
Kader: 65 mm - Vleugel: 85 mm
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Stupek ruchomy: 85 mm - Skrzydfo: 85 mm
Meneau mobile: 85 mm - Ouvrant: 85 mm
Moveable post: 85 mm - Sash: 85 mm
Stulp: 85 mm - Flugel: 85 mm

Montante mobile: 85 mm - Anta: 85 mm
Verplaatsbare stijl: 85 mm - Vleugel: 85 mm
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Stupek ruchomy: 85 mm - Skrzydto: 85 mm
Meneau mobile: 85 mm + Ouvrant: 85 mm
Moveable post: 85 mm - Sash: 85 mm
Stulp: 85 mm - Flugel: 85 mm

Montante mobile: 85 mm - Anta: 85 mm
Verplaatsbare stijl: 85 mm - Vleugel: 85 mm
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m  Skizydio: 85 mm - Prog: 21 mm
Il Ovuvrant: 85 mm - Seuil: 21 mm
S Sash: 85 mm - Threshold: 21 mm
B Fligel 85 mm - Bodenschwelle: 21 mm
Il Anfa: 85 mm - Soglia: 21 mm A
= Vleugel: 85 mm - Dorpel: 21 mm g
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Skrzydfo: 85 mm - Prég: 21 mm
Ouvrant: 85 mm + Seuil: 21 mm

Sash: 85 mm - Threshold: 21 mm
Fligel: 85 mm - Bodenschwelle: 21 mm
Anta: 85 mm - Soglia: 21 mm

Vleugel: 85 mm - Dorpel: 21 mm
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Rama: 28 mm - Skrzydto: 55 mm
Dormant: 28 mm - Ouvrant: 55 mm
Frome: 28 mm - Sash: 55 mm
Rahmen: 28 mm - Fligel: 55 mm
Telaio: 28 mm - Anta: 55 mm
Kader: 28 mm - Vleugel: 55 mm
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Stupek staty: 43 mm - Skrzydto: 55 mm
Meneau fixe: 43 mm - Ouvrant: 55 mm
Fixed post: 43 mm - Sash: 55 mm
Fester Pfosten: 43 mm - Flugel: 55 mm
Montante fisso: 43 mm - Anta: 55 mm
Vaste sfijl: 43 mm - Vleugel: 55 mm
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Rama: 48 mm - Skrzydto: 55 mm
Dormant: 48 mm - Ouvrant: 55 mm
Frame: 48 mm - Sash: 55 mm
Rahmen: 48 mm - Fligel: 55 mm
Telaio: 48 mm - Anta: 55 mm
Kader: 48 mm - Vleugel: 55 mm
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Okno ze statym szkleniem: 23 mm
Fenétre fixe: 23 mm

Window with a fixed glazing: 23 mm
Festverglasung: 23 mm

Finestre fisse: 23 mm

Raam mef permanente beglazing: 23 mm
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m Sltupek staty: 38 mm
Il Meneau fixe: 38 mm
SE Fixed post: 38 mm
B fester Plosten: 38 mm
I1 Montante fisso: 38 mm A
= \Vaste sfijl: 38 mm
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Stupek staty: 38 mm
Meneau fixe: 38 mm
Fixed post: 38 mm
Fester Pfosten: 38 mm
Montante fisso: 38 mm

Vaste stijl: 38 mm
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Stupek ruchomy: 50 mm - Skrzydto: 55 mm
Meneau mobile: 50 mm - Ouvrant: 55 mm
Moveable post: 50 mm - Sash: 55 mm
Stulp: 50 mm - Flugel: 55 mm

Montante mobile: 50 mm - Anta: 55 mm
Verplaatsbare stijl: 50 mm - Vleugel: 55 mm
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Okno ze statym szkleniem: 60 mm
Fenétre fixe: 60 mm

Window with a fixed glazing: 60 mm
Festverglasung: 60 mm

Finestre fisse: 60 mm

Raam met permanente beglazing: 60 mm
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Rama: 60 mm - Skrzydfo: 73 mm
Dormant: 60 mm - Ouvrant: /3 mm
Frame: 60 mm - Sash: 73 mm
Rahmen: 60 mm - Fligel: 73 mm
Telaio: 60 mm - Anta: 73 mm
Kader: 60 mm - Vleugel: 73 mm
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Stupek staty: 50 mm
Meneau fixe: 50 mm
Fixed post: 50 mm
Fester Pfosten: 50 mm
Montante fisso: 50 mm
Vaste sfijl: 50 mm
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Stupek staty: 50 mm - Skrzydfo: 73 mm
Meneau fixe: 50 mm - Ouvrant: 73 mm
Fixed post: 50 mm - Sash: 73 mm
Fester Pfosten: 50 mm - Flugel: 73 mm
Montante fisso: 50 mm - Anta: 73 mm
Vaste sfijl: 50 mm - Vleugel: 73 mm
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Stupek staty: 80 mm
Meneau fixe: 80 mm
Fixed post: 80 mm
Fester Pfosten: 80 mm
Montante fisso: 80 mm
Vaste sfijl: 80 mm
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Stupek staty: 80 mm - Rama: 73 mm
Meneau fixe: 80 mm - Dormant: 73 mm
Fixed post: 80 mm - Frame: 73 mm
Fester Pfosten: 80 mm - Rahmen: 73 mm
Montante fisso: 80 mm - Telaio: 73 mm
Vaste stijl: 80 mm - Kader: 73 mm
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Rama: 70 mm - Skrzydto: 90 mm
Dormant: 70 mm - Ouvrant: 20 mm
Frame: 70 mm - Sash: 90 mm
Rahmen: 70 mm - Flugel: 90 mm
Telaio: 70 mm - Anta: 90 mm
Kader: 70 mm - Vleugel: 90 mm
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Rama: 70 mm - Skrzydfo: 90 mm
Dormant: 7O mm - Ouvrant: 20 mm
Frame: 70 mm - Sash: 90 mm
Rahmen: 70 mm - Flugel: 20 mm
Telaio: 70 mm - Anta: 90 mm
Kader: 70 mm - Vleugel: 90 mm
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Stupek staty: 90 mm - Skrzydfo: 90 mm
Meneau fixe: 90 mm - Ouvrant: 90 mm
Fixed post: 90 mm - Sash: 90 mm
Fester Pfosten: 20 mm - Fligel: 90 mm
Montante fisso: 90 mm - Anta: 90 mm
Vaste stijl: 90 mm - Vleugel: 20 mm
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Rama: 60 mm - Skrzydfo: 90 mm
Dormant: 60 mm - Ouvrant: 20 mm
Frame: 60 mm - Sash: 90 mm
Rahmen: 60 mm - Fligel: 90 mm
Telaio: 60 mm - Anta: 90 mm
Kader: 60 mm - Vleugel: 90 mm
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Rama: 60 mm - Skrzydto: 90 mm
Dormant: 60 mm - Ouvrant: 20 mm
Frame: 60 mm - Sash: 90 mm
Rahmen: 60 mm - Fligel: 90 mm
Telaio: 60 mm - Anta: Q0 mm
Kader: 60 mm - Vleugel: 90 mm
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Okno ze statym szkleniem: 70 mm
Fenétre fixe: 7Omm

Window with a fixed glazing: 70 mm
Festverglasung: 70 mm

Finestre fisse: 7O mm

Raam mef permanente beglazing: 70 mm

A
|
A

o%4

OJINN

SX OJINN

o
o
m
n
=
(e}
x
73

z
O
x
<




UNICO

UNICO XS

PRESTO

PRESTO XS

NORM

0
™
0
o
(3]

+
—
n
€y
N
™

Forster

60

12

14

45.5

70

20

53

73

42.5

115.5

=

]
=

= MR

Rama: 70 mm - Skrzydto: 73 mm
Dormant: 7O mm - Ouvrant: 73 mm
Frame: 70 mm - Sash: 73 mm
Rahmen: 70 mm - Flugel: 73 mm
Telaio: 70 mm - Anta: 73 mm
Kader: 70 mm - Vleugel: 73 mm
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Stupek staty: 90 mm
Meneau fixe: 90 mm
Fixed post: 90 mm
Fester Pfosten: 90 mm
Montante fisso: 90 mm
Vaste sfijl: 20 mm
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Stupek staly: 90 mm - Skrzydfo: 73 mm
Meneau fixe: 90 mm - Ouvrant: /3 mm
Fixed post: 90 mm - Sash: 73 mm
Fester Pfosten: 90 mm - Fligel: 73 mm
Montante fisso: 90 mm - Anta: 73 mm
Vaste stijl: 90 mm - Vleugel: 73 mm
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Okno ze statym szkleniem: 23 mm m  Slupek staly: 38 mm T
Il Fenétre fixe: 23 mm ' Il Meneau fixe: 38 mm
3 Window with a fixed glazing: 23 mm 3 Fixed post: 38 mm
B festverglasung:23 mm B fester Posten: 38 mm
% Il Finestre fisse: 23 mm li\ I1 Montante fisso: 38 mm A A
3 = Roam met permanente beglazing: 23 mm A = \Vaste stijl: 38 mm H
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Rama: 23 mm - Skrzydto: 38 mm
Dormant: 23 mm - Ouvrant: 38 mm
Frame: 23 mm - Sash: 38 mm
Rahmen: 23 mm - Fligel: 38 mm
Telaio: 23 mm - Anta: 38 mm
Kader: 23 mm - Vleugel: 38 mm
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Rama: 23 mm - Skrzydto: 38 mm
Dormant: 23 mm - Ouvrant: 38 mm
Frame: 23 mm - Sash: 38 mm
Rahmen: 23 mm - Fligel: 38 mm
Telaio: 23 mm - Anta: 38 mm
Kader: 23 mm - Vleugel: 38 mm
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Rama: 23 mm - Skrzydfo: 78 mm
Dormant: 23 mm - Ouvrant: 78 mm
Frame: 23 mm * Sash: 78 mm
Rahmen: 23 mm - Flugel: 78 mm
Telaio: 23 mm - Anta: 78 mm
Kader: 23 mm - Vleugel: 78 mm
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Rama: 23 mm - Skrzydto: 78 mm
Dormant: 23 mm - Ouvrant: 78 mm
Frame: 23 mm - Sash: 78 mm
Rahmen: 23 mm - Flugel: 78 mm
Telaio: 23 mm - Anta: 78 mm
Kader: 3 mm - Vleugel: 78 mm
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m Rama: 38 mm - Skrzydfo: 38 mm
Il Dormant: 38 mm - Ouvrant: 38 mm
3 Frame: 38 mm - Sash: 38 mm e
B Rohmen: 38 mm - Fligel: 38 mm
Il Telaio: 38 mm - Anta: 38 mm li\
= Kader: 38 mm - Vleugel: 38 mm A
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Rama: 38 mm - Skrzydfo: 38 mm
Dormant: 38 mm - Ouvrant: 38 mm
Frame: 38 mm - Sash: 38 mm
Rahmen: 38 mm - Fligel: 38 mm
Telaio: 38 mm - Anta: 38 mm
Kader: 38 mm - Vleugel: 38 mm
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m  Okno ze statym szkleniem: 90 mm m  Okno ze statym szkleniem: 40 mm
I1 Fenétre fixe: 90mm I1 Fenétre fixe: 40mm
_ Window with a fixed glazing: 90 mm Window with a fixed glazing: 40 mm ‘ -
'é B festverglasung: 90 mm B Festverglasung: 40 mm Ageph 0
= Il Finestre fisse: 90 mm li\ Il Finestre fisse: 40 mm <
% = Raam met permanente beglazing: 90 mm A = Raam met permanente beglazing: 40 mm g
4 =

84 85




UNICO

UNICO XS

PRESTO

PRESTO XS

NORM

=
o
>
=
=
(-4
o
4

Forster

Forster
N
o, 0
| A
(@]
—
1
A
(o o]
1
A
o
O
()
#
! !
m  Okno ze statym szkleniem: 60 mm A
|
I1 Fenétre fixe: 60mm |
S Window with a fixed glazing: 60 mm A
B festverglasung: 60 mm
Il Finestre fisse: 60 mm
= Raam met permanente beglazing: 60 mm
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* ()}
40

m Rama przesuwna: 40 mm A
Il Dormant coulissant: 40mm ;l\
3 Sliding frame: 40 mm —
B  Schieberahmen: 40 mm A
Il Telaio scorrevole: 40 mm :
= Schuifraam: 40 mm
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m Rama przesuwna: 40 mm A

Il Dormant coulissant: 40mm ; :\

3 Sliding frame: 40 mm | ——

B Schieberahmen: 40 mm i A

Il Telaio scorrevole: 40 mm i

= Schuifraam: 40 mm
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Rama: 40 mm - Skrzydto: 20 mm
Dormant: 40 mm - Ouvrant: 20 mm
Frame: 40 mm - Sash: 20 mm
Rahmen: 40 mm - Fligel: 20 mm
Telaio: 40 mm - Anta: 20 mm
Kader: 40 mm - Vleugel: 20 mm
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Rama: 35 mm - Skrzydto: 20 mm
Dormant: 35 mm - Ouvrant: 20 mm
Frame: 35 mm - Sash: 20 mm
Rahmen: 35 mm - Flugel: 20 mm
Telaio: 35 mm - Anta: 20 mm
Kader: 35 mm - Vleugel: 20 mm
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eko4u.com

eko

eko4u is a tool for distributors in the joinery industry.
eko4u represents a new dimension in managing your
business. With it, you can:

® create offers and orders
independently

© control deliveries
® browse and download invoices

® submit complaints

G benefit

benefit Eko-Okna is a free, industry-specific
compendium of knowledge about joinery.

It contains everything that is needed
in the daily work of a distributor:
® product tutorial
® technical catalogue
® garage doors calculator
® materials from suppliers

® marketing materials

the code

benefit.ekookna.com




Publikacja nie stanowi oferty handlowej. Nie jest podstawq do sktadania reklamacii.
Zaprezentowane fotografie sq zdjeciami poglgdowymi, a nie rzeczywistymi zdjeciami produktéw.

1]

La publication ne consfitue pas une offre commerciale. Ce n'est pas une base pour déposer des plaintes.
Les photographies présentées sont des images illusiratives, pas des photos de produits réels.

=
als

The publication does not constitute a commercial offer. It is not a basis for submitting complaints.
Presented photographs are illustrative pictures, not actual product photos.

Dieser Katalog ist kein kommerzielles Angebot. Es ist auch keine Grundlage fir die Einreichung von Reklamationen.
Die présentierten Fotos sind Beispielbilder, keine tatséchlichen Produktfotos.

La pubblicazione non costituisce un'offerta commerciale. Non puo essere la base per la presentazione di reclami.
Le fotografie hanno carattere illustrativo e non sono foto di prodotti reali.

-

De publicatie is geen aanbod. Het is niet de basis voor het indienen van een klacht.
De gepresenteerde foto's zijn illustratieve oto’s, geen daadwerkelijke foto’s van producten.
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